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Croatia - Bosnia and Herzegovina - Montenegro





	Name and address of the project partner: Public Enterprise of National Parks of Montenegro, Trg Vojvode Becir bega Osmanagica 16, 81000 Podgorica

Naziv i adresa projektnog partnera: Javno preduzeće za nacionalne parkove Crne Gore, Trg vojvode Bećir bega Osmanagića 16, 81000 Podgorica

Title of the tender: Outdoor 3D city sign
Naziv nabavke: Vanjski 3D gradski znak 
Reference number (if applicable): 06/2021.
Evidencijski broj nabavke: 06/2021.


	PART A: INFORMATION FOR THE TENDERER

DIO A: PODACI O PODNOŠENJU PONUDE


1. INFORMATION ON SUBMISSION OF THE TENDERS

PODACI O PODNOŠENJU PONUDA
The subject of this tender is: / Predmet nabavke je: 
· Implementation of services as indicated in the technical information in the point 2 of these information;
· Implementacija usluga kako je naznačeno u tehničkim informacijama u tački 2 ovih informacija;

Deadline for submission of the tenders: 10.09.2021. till 13:00 hours
Rok predaje ponude: 10.09.2021. do 13:00 časova
Any tender received after this deadline will be automatically rejected.

Sve ponude zaprimljene nakon navedenog roka neće biti razmatrane.
Address and methods for submission of the tenders:
Adresa i način predaje ponuda:

Javno preduzeće za nacionalne parkove Crne Gore

Trg vojvode Bećir Bega Osmanagića br.16

81000 Podgorica

The tenderers will submit their tenders using the standard submission form available in the Part B of the tender dossier.
Ponuđači predaju svoje ponude koristeći standardni obrazac za podnošenje dostupan u Dijelu B tenderske dokumentacije.

· The tender will be submitted in 1 original. In case of e-mail submission the tenderer may provide a scanned original of the tender (if required). Any tenders not using the prescribed form might be rejected by the project partner.
Ponuda se predaje u jednoj (1) original verziji, potpisanoj i ovjerenoj od ovlašćene osobe za potpisivanje, ili scan verziji ukoliko se ponuda dostavlja putem e-maila. Naručilac ima mogućnost odbiti ponuđače koji svoju ponudu ne dostave na priloženom obrascu.

· In addition to the offer the tenderer is required to provide the following supporting documentation (in copies or scanned versions in case of e-mail submission):

Uz ponudu, ponuđač je dužan dostaviti sljedeću prateću dokumentaciju (u originalnim primjercima, ili u slučaju slanja putem e-maila skenirani originali):
· Registration papers (legal entity) / Rješenje o registraciji kod nadležnog organa (pravno lice)
· Proof of relevant experience (individual person) CV / Dokaz o relevantnom iskustvu (fizičko lice) biografija
· Warranty for performed works 5 years /Garancija za izvedene radove 5 godina.
Select in case e-mail submission is allowed the tenderer should provide a scanned copy of supporting documents / U slučaju da Ponuđač odabere e-mail kao način dostavljanja ponude, sva poslata dokumentacija mora biti skenirana.
If delivered by post: / Putem pošte: 

Trg vojvode Bećir bega Osmanagića 16, 81000 Podgorica

The tenders will be submitted via post/currier, containing the following information: / Ponude se predaju poštom/kurirskom službom, a sadrže sljedeće podatke:
· Name and address of the tenderer / Naziv i adresu Ponuđača
· Title of the tender: Outdoor 3D city sign /Predmet nabavke: Vanjski 3D gradski znak
· Reference number: 06/2021 / Evidencijski broj nabave: 06/2021 

· Contact person / kontakt osoba: Stoja Popadić
· Notice: Do not open until 10.09.2021. at 13:00 hours / Napomena: Ne otvarati do 10.09.2021. do 13:00 sati
The tenderers are reminded that in order to be eligible the tenders need to be received by the project partner by the deadline indicated above / Ponuđači se podsjećaju da projektni partner mora primiti tendersku dokumentaciju do naznačenog roka, u suprotnom dokumentacija neće biti prihvaćena.
The tenders can also be submitted by e-mail. In this case the base e-mail message will clearly indicate / Ponuda se takođe može podnijeti putem e-maila. U ovom slučaju potrebno je u e-mailu navesti: 

· Title of the tender (in the subject of e-mail): Outdoor 3D city sign
Predmet nabavke (kao Predmet e-maila): Vanjski 3D gradski znak
· Reference number (if applicable, in the subject of e-mail): 06/2021 / Evidencijski broj nabavke (ako je prihvatljivo, u Predmetu e-maila): 06/2021
· Name and address of the tenderer (in the e-mail text) / Naziv i adresa Ponuđača (u tekstu e-maila)
The tender submission form and any supporting documentation will be provided as attachment to the e-mail / Obrazac za dostavu ponuda i svu prateću dokumentaciju priložiti uz e-poštu.
The tenderers will be submitted by e-mail to the following address / Ponuđač će ponudu podnijeti putem e-maila na sljedeću e-mail adresu:
E-mail address: stojapopadic@nparkovi.me 
The tenderers are reminded that in order to be eligible the tenders need to be received by the project partner by the deadline indicated above / Ponuđači se podsjećaju, da bi ispunili uslove, potrebno je da Naručilac primi ponude do gore navedenog roka
2. TECHNICAL INFORMATION / TEHNIČKE INFORMACIJE
The tenderers are required to provide works as indicated below / Ponuđači su dužni dostaviti ponudu u skladu sa tabelom u nastavku.
In the tenderer’s technical offer, the tenderers will indicated more details on the deliveries, referring back to the below table / U tehničkoj ponudi Ponuđača će se navesti više detalja o isporukama, pozivajući se na donju tabelu
Table 1 – Outdoor 3D city sign, (Vanjski 3D gradski znak)
	No.

(Br.)
	Title of item
(Naziv stavke)
	Technical offer 

– the services provided by the tenderer on the basis of project partner’s enquiry in the Part A, Point 2

(Usluge ponuditelja na temelju Tehničkih specifikacija projektnog partnera u Dijelu A, Točka 2)
	Tenderer’s proposed time frame

(Vremenski okvir koji je predložio ponuditelj)
	Proposed inputs by the tenderer (the tenderers are encouraged to provide detailed information, for example qualifications of the proposed staff)
(Predloženi inputi ponuditelja- ponuditelji se potiču da daju detaljne informacije, primjerice kvalifikacije predloženog osoblja)

	1.1.
	· making conceptual solutionsa 3D sign dimensions: minimum 1m high and minimum 5m wide with the inscription: ”I LOVE SKADAR LAKE” and a  silhouette / sculpture of a pelican.

· material: weather resistant.
· Izrada idejnog rješenja za 3D znak dimenzija: visine najmanje 1 m i dužine najmanje 5m sa natpisom: ”I LOVE SKADAR LAKE” sa siluetom / skulpturom  pelikana. materijal: otporan na atmosferske uticaje
	
	
	

	1.2.
	· Making 3D sign dimensions: minimum 1m high and minimum 5m wide with the inscription: ”I LOVE SKADAR LAKE” and a  silhouette/ sculpture of a pelican .

· material: weather resistant.
· Izrada 3D znaka visine minimum 1m I dužineminimum 5m sa natpisom: ”I LOVE SKADAR LAKE” sa siluetom pelikana.
· materijal: otporan na atmosferske uticaje
	
	
	

	2.1.
	· Installing of the plateau on which the 3D sign will be placed (concrete reinforcement works and other works)
· Izrada platoa na kojem će 3D znak biti postavljen (betonsko armirački radovi i drugi radovi)
	
	
	

	2.2.
	- Installing the 3D sign  in the prepared installation location on Vranjina
- montaža 3D  znaka na pripremljenom mjestu za postavljanje na Vranjini
	
	
	


3. FINANCIAL INFORMATION / PRORAČUN
The tenderers are reminded that the maximum available value of the contract is 2.600 EUR (without VAT). / Maksimalni predviđeni proračun za navedene radove je 2.600 EUR (bez PDV-a)
4. ADDITIONAL INFORMATION / DODATNE INFORMACIJE
The selection criteria is the best value for money, weighing 80% technical quality, 20% price./ Kriterijum za izbor najpovoljnije ponude je odnos kvaliteta i cijene, tehnički kvalitet 80%, cijena 20%.
The offered price includes all costs related to the subject of procurement. / U ponuđenu cijenu su uračunati svi troškovi koji se odnose na predmet nabavke. 

Following the Framework Agreements between the Government of Montenegro and the European Commission, contracts financed from pre-accession support funds (so-called IPA funds) through decentralized / indirect / shared management are not subject to value-added tax, ie exempt from VAT. In this concern, the possibility of VAT exemption provided for in the Framework Agreements is also recognized by the national Law on Value Added Tax. Namely, the provisions of Article 25, paragraph 1, item 12 and Article 28, paragraph 1, item 12 of the Law on Value Added Tax, prescribe the possibility of exemption from VAT on the supply of products or services, when an international agreement, ie the donation agreement stipulates that no tax costs will be paid from the funds received. These provisions are elaborated in more detail in the Directive on the procedure for exemption from a value-added tax of investors and delivery of certain products, whose Article 13a provides for the possibility of exemption from VAT in the case of programs financed through decentralized / indirect / shared management. Based on the submitted Request for exemption from VAT, the competent authority prepares a Certificate for exemption from VAT, which is submitted to the contractor/grant beneficiary and the tax authority within 5 days from the date of issue. Based on the above, the invoice must contain a clearly stated amount excluding VAT, the amount of VAT, and the total price including VAT. /

U skladu sa Okvirnim sporazumima između Vlade Crne Gore i Evropske komisije, ugovori koji se finansiraju iz sredstava pretpristupne podrške (tzv. IPA sredstva) kroz decentralizovano/indirektno/podijeljeno upravljanje ne podliježu obavezi plaćanja poreza na dodatu vrijednost, odnosno oslobođeni su plaćanja PDV-a. S tim u vezi, mogućnost oslobađanja od plaćanja PDV-a koju predviđaju Okvirni sporazumi prepoznaje i nacionalni Zakon o Porezu na dodatu vrijednost. Naime, odredbama člana 25, stav 1, tačka 12 i člana 28, stav 1, tačka 12, Zakona o porezu na dodatu vrijednost, propisana je mogućnost oslobađanja od plaćanja PDV-a prilikom isporuke proizvoda, odnosno usluga, kada je međunarodnim sporazumom, odnosno ugovorom o donaciji, predviđeno da se iz dobijenih novčanih sredstava neće plaćati troškovi poreza. Navedene odredbe su detaljnije elaborirane u Pravilniku o postupku oslobađanja od plaćanja poreza na dodatu vrijednost investitora i isporuku određenih proizvoda, čijim je članom 13a predviđena mogućnost oslobađanja od plaćanja PDV-a u slučaju programa koji se finansiraju kroz decentralizovano/indirektno/podijeljeno upravljanje.  Na osnovu dostavljenog Zahtjeva za oslobađanje od plaćanja PDV-a, nadležno tijelo priprema Potvrdu za oslobađanje od plaćanja PDV-a, koju dostavlja ugovaraču/korisniku granta i poreskom organu u roku od 5 dana od dana izdavanja. Na osnovu gore navedenog, faktura mora sadržati jasno iskazan iznos bez PDV, iznos PDV-a i ukupnu cijenu sa PDV-om.

The unsuccessful/successful tenderers will be informed of the results of the evaluation procedure in written. The estimated time of response to the tenderers is 5 days from the deadline for submission of tenders. / Neodabrani/odabrani ponuđači će biti pismeno obavješteni o rezultatima sprovedenog postupka nabavke. Obavještenje o rezultatima sprovedenog postupka nabavke odabranom/neodabranim ponuđačima biće dostavljena u roku od 5 dana od krajnjeg roka podnošenja ponuda.
The Project is co-financed by ERDF and IPA II funds of the European Union
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